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a kultúra tragacsát.
Bizony eddigis csak tragacson 

döcöghetett a szegény kultúra, 
csak olyan kimustrált konflison 
bolyonghatott az országban, 
nem igen törődtek vele, ha vé
letlenül ott ragadt valahol, hát 
nem bántották, édes kevés gon
dot fordítottak szegénykére. 
És most ezt is megirigyelték 
tőle. Egészen megállították a 
tragacsát, félrevonulhat valami 
utszéli csárda félszere alá, ki
fogták előle a gebét.

A kultuszminisztérium nem 
adhat ki egy fagarast sem. A 
tervezett uj iskolák befellegzet
tek, a fizetés, nyugdijrendezé- 
sek, államsegélyek és minden 
más kulturkiadások a holdba 
utaztak. Ki lett adva a parancs, 
hogy félre kell tenni minden 
kiadással járó tervezetet, A 
földmivelésügynél, kereskede
lemnél szintén ilyfajta ukázt 
olvastak fel. A magyar állam
vasutak egy tolvonással min
den építkezést beszüntettek. A

legszigorúbb az utasítás, hogy. 
mindenféle kiadást azonnal be’ 
kell szüntetni, mert valahova 
máshova kell a temérdek pénz, 
ahova Tisza megígérte, S Ti
sza gavallér szótartó ember, 
tehát feltétlenül elő kell te
remteni.

A hadügyek konyhájában 
van most a nagy sürgés-forgás, 
számolás. Emelik a hadsereg 
létszámát, meg azután a há
borús ijeszgetések miatt sok a 
kiadás, ide kell most minden 
fillér.

Uj dreadnoughtokra van 
szükség s igy hamarjában 
négyszáz milliót kell kiizzad
nunk, ha mindjárt el is olva
dunk az izzadás alatt.

Meg kell akadni mindennek, 
meg kell állni az ország hala
dásának, művelődésének, mert 
a hadügy molochját nem győz
zük az aranykarikákkal. Ennek 
meg kell lenni, ha egyszer 
nagyhatalmak akarunk maradni. 
Azután milyen szép is nagy
hatalomnak lenni ? Félelme
tesek vagyunk a világ előtt. 
Rettegnek az álig felfegyvere- I

zfett katonaságunktól. Hogy 
holmi maroknyi népségek, mű
veletlen balkáni bugrisbandák 
a szemünk közé mernek ne
vetni, kihívóan szemtelenkedni, 
lemosolyogni s oldalbarugni, 
ilyesmi csak nem jöhet szóba, 
hiszen mi nagyhatalom va
gyunk, minden évben sok száz 
milliót költünk az ármádiánkra.

Hogy mikor véletlenül egy 
kis háborúsdi csete-patét kel
lene rendeznünk, akkor nem 
vagyunk megfelelők, készen, 
hát ezt megint csak nem le
het felróni, ilyen kicsiny
ségeken nem való töprengeni 
a fő az, hogy nagyhatalom 
vagyunk, s az utolsó fillérün
ket is a hadseregre adjuk.

Milyen felemelő lesz majd 
ez a mi hazánk ? Nagyhata
lom, sok-sok katonával, renge
teg puskával, egy csomó ágyú
val, sok mázsa enkrazittal, meg 
mindenféle hadügyi csudasá- 
gokkal.

Egy kicsit visszamegyünk 
ugyan őseinknek korába, de- 
hát hiszen ez is csak nagy
szerű. Analfabéta magyar, dur

va, faragatlan nép. Legalább 
visszaidézzük a sokat emlege
tett régi világot. A boldogság 
hiányozni íog ugyan belőle, 
de pótolni fogja az a tudat, 
hogy nagyhatalom vagyunk.

Tragikus halál.
Mindenkit meg kell, hogy döb

bentsen a halál csontkezűtek az 
a megrendítő munkája, mellyel 
oly kíméletlenül ragadott el egy 
fiatal életet Az egész városban 
úgyszólván másról sem beszél
nek, mint Hirtling Kálmán ke
reskedő váratlan s minden rész
letében tragikus haláláról.

A fiatal kereskedő, ki hozzá
értésével, szorgalmával és sze
retetreméltó egyéni tulajdonsá
gaival felvirágoztatta és közked
veltté tette Nádor-utcában levő 
üzletét, már régebben vesebaj
ban szenvedett. Pénteken, f. hó 
18-án Budapestre utazott, hogy 
bajáról egy egyetemi profesz- 
szorral konzultáljon. Itt érte el 
a kaszás csontkeze. AGerlóczy- 
utca sarkán hirtelen rosszul 
lett, összeesett. Esésében súlyo
san megsértette a felső állkap-

Az elátkozott család.
A „Fejérmegyei Napló" eredeti tárcája.

Szomorú mivoltában is tanulsá
gos ez a történet amely ugyan 
Amerikában végződik, de itt kez
dődik Fejérmegye valamelyik n a 
gyobb urodalmában.

New-York XiX. kerülete egyik 
félreeső utcájának kövezetén össze
tört tagokkal szedték össze Kocsis 
Mihály gyári munkást, aki család
jának szégyenteljes és iélekgyötrő 
pusztulásán elkeseredve a harmadik 
emeletről levetette magát.

Az életveszélyes sérüléseket szen
vedett ember a kórházban tért esz
méletére. Betegágyán fetrengve lát
hatólag nagyobb volt a lelki mint 
a testi szenvedése.

Mikor a rendőrség embereit meg
látta, még -nyugtalanabb lett, úgy
hogy a kihallgatás kezdetén csak 
igen szaggatottan tudott beszélni. 
A fuldokló zokogás minduntalan 
félbeszakította előadását.

Szavaiból kiderült, hogy az ő 
élete története valahol Fejérmegyé
ben kezdődik. Apja béresgazda volt,

ő maga parádéskocsís, majd később 
u. n. botosispán lett a grófnál. 
Korán megnősült. A komornyiknak 
a leányát vette el.

Felesége unszolására Budapestre 
költözött, ahol összekuporgatott 
pénzecskéjén a 777 számú egy 
lovas bérkocsi iparjogát vette meg. 
A rendkívül tisztességtudó bérko
csist mindenki becsülte, igy igen 
szép jövedelme volt.

Közben jöttek a gyermekek. 
Nagyon örült minden új jövevény
nek, pedig 12 év alatt 10 gyermek
kel ajándékozta meg hitvese. Ab
ban bízott, hogy gyermekei nehéz 
foglalkozásában segítségére lesznek, 
így is lett volna, ha az anyai hiú
ság, az asszonyt nagyralátás mis 
irányt nem ád a család jövőjének.

Bár igen szépen keresett, az élet 
gondjai egyre nagyobb súlyyal ne
hezedtek reá, mert a hiú és pa
zarló asszonynak sohasem tudott 
elég pénzt adni. A bérkocsis gyer
mekei — az apa tiltakozása da
cára — kisasszonyok és urfiak 
módjára öltözködtek középisko
lákká jártak és fáztak minden 
„komisz" munkától. A geometria, 
algebra persze nagyon nehezen

ment, a bizonyítvány igen gyatra 
volt ; de az anyai hiúság nem en
gedett. A kora reggeltől késő estig 
szorgoskodó apát •— az eszeveszett 
parádé miatt — a jobb állású köz
hivatalnok fizetésnél is nagyobb 
jövödelme dacára folyton anyagi 
zavarok gyötörték.

Amig a kénytelen keresethajszo
lás miatt nem kellett olyan sokszór 
távollennie otthonától, nagy gond
dal ő maga nevelte gyermekeit. 
Most már azonban ez egészen az 
asszonyra maradt. S itt kezdődik a 
család tragédiája. A kalapos kis
asszonynak nevelt, serdülő leány a 
házimunka helyett regényekat olva
sott és gavallérokat fogadott. Az 
ostoba asszony örült neki, hogy 
egyszerre három ifjonc is szépel- 
gett drága Valérkájának a konyha 
ajtó körül, sőt el tűrte, hogy azok
kal _az_ufeán csatangoljon, este pe
dig 9—10 óra tájban surranjon De 
az utcacjtón.

A teljesen felügyelet nélkül ne
velkedett fiuk szórakozása futball, 
gerelyvetés, füleslabda, versenyfu
tás körül forgott, közben pedig el
lopkodták a kertből a gyümölcsöt, 
később pedig, hogy a cigarettára

s egyéb szórakozásra valójuk meg
legyen, a tolvajlás más nemével is 
megpróbálkoztak.

Az apa mindeTŐI mitsem tudott 
s amikor egyik jóakarója figyel
meztette a veszedelemre, felesége 
hazugságain indulva felbőszültségé- 
ben még majdnam bűnös merény
letre vetemedett. A mindenkivel 
veszekedő asszony, a rabiátus em
ber hírébe került apa, főként pedig 
a minden gonoszságra kész gyer
mekek révén a Kocsis-családot a 
félváros ismerte, úgyhogy lassan- 
kint alig kapott lakást, különösen, 
amikflrlegyik erélyes házigazdája 
rendőrséggel hordatta ki az egész 
familiát.

így kerültek valamelyik külvá
rosba, ahol az istállóban és pajtá
ban nevelődött romlott gyerekek 
annyi boszuságot okoztak a házi
asszonyuknak, hogy az egy felhe- 
vilit pillanatában az egész családot 
megátkozta.

Az ifiurnak nevelt Gábor persze 
nem ült fel apja mellé a bakra, 
hanem hivatalba szeretett volna 
jutni. A gyönge bizonyitványu és 
gyönge tehetségű ficsur azonban 
mindenünnen kikopott. Mikor pe-

hazai és rumburgí vászon-áruháza 
barátok épülete.

AZELŐTT: Ö S H V . H L
OLCSO SZABOTT ÁRAK

Mai lapunk 4  oldal.
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Egyszer egy betörési hir vé
gére jósíátképen odaírtak, hogy 
megérjük mi féfiérváriák még 
azt az időt, amikor a rendőr
tisztek lakásába jörnek be a be
törő urak. A jóslat beteljesedett.

Hiába keseregtük el ezeken 
a hasábokon számtalanszor,hogy 
rendőrségünk létszáma botrá
nyosan bevés; képtelenek a leg
jobb akarat mellett arra; hogy 
egy ekkora város minden utcá
jára vigyázzanak. Csak akkor 
nem lopnak nálunk, .ha nem 
akarnak, de ha akarnak, a sze
meinket is kilophatják. Tisztelt 
városi törvényhatóság! Be lát
ja-e már most, hogy igazunk 
volt, mikor mindennél előbbre- 
valónak tartottuk a rendőrle
génység szaporítását? És mit 
tetszik szólni az alábbi hírhez?

Osváth József, Ságy Lajos 
rendőrfőkapitány tisztiszolgája 
vasárnap jelentette Simon Sán
dor tb. rendőrfőkapitánynak, 
hogy Ságy Lajos Budai ut 20. 
számú Iákása fel van forgatva, 
ott valószínűleg betörők -jártak. 
A rendőrség megindította a nyo
mozást és sürgönyöztek a Sió

fokon nyaraló rendőrfőkapi
tányért, ak i, hazaérkezve meg
állapította, hogy mit vittek el. 
A kár nem nagy. A tettes a 
folyosó ajtón álkülccsal hatolt 
a lakásba, ahol felfeszitette a 
szekrényeket és fiókokat s; el
vitt egy aranytűt borsó nagy
sága igazgyöngygyei, egy ezüst 
órátS. J. monogrammal és 10 
K készpénzt. Ruhaneműt, vagy 
ezüst' edényeket nem vitt el. A 
tettes még ismeretlen.

Még egy betörésről szol a 
rendőri krónika. Weiner Jakab 
Megyeháztér. 4. sz. alatti lakos 
vasárnap estefelé mikor haza
ment, megdöbbenve vette észre, 
hogy lakása ablakán akkor ug
rott ki egy 26 óv körüli iparos 
kinézésű fiatalember. Az élelmes 
betörő visszament a kapun a 
házba, s onnan pár pillanat 
múlva úgy lépett ki, mintha ott 
lakna s aztán szépen el
vegyült a járó-kelők között. A. 
lakás tulajdonosa előbb az után 
nézett, hogy mi hiányzik s mire 
ismét kiment, a betörőnek már 
hire-hamva sem volt. Nem lopott 
semmit, korán megzavarták.

dig itt is, ott is sült ki valami reá, 
hamarosan szűk lett neki Magyar
ország. Így került azután a legidő
sebb Gábor és a már akkor felcse
peredett /.lajos Amerikába. A sza
bad Amerika földién, hol a gaz oly 
könnyen gyökeret ver, hamarosan 
álláshoz jutott mindegyik. Gábor 
sofför lett, az öccse meg pincér.

Tetszett nekik a szabad élet, a 
jó kereset, nem is győzték leve
lükben jó sorukat dicsérni, Nem 
csoda, hogy könnyüvérű Valéria 
nővérük is megkívánta azt, s egy 
szép napon New-Yorkba vitorlázott. 
A kávéházi kasszatündérré lett, fél
művelt leány hihetetlen jó móddal 
dicsekvő levelei — később a nagy
ravágyó anyát is annyira elhárítot
ták, hogy az urát is kész lett volna
itt hagyni. Szegény Kocsist az anya 
gi gondok ekkor már annyira megő 
rölték, hogy vágyva-vágyott eg; 
kis nyugodtabb életre, pihenésre 
Nem is soká tépelődött, hanem mos 
már egész családjával együtt kivár 
dorolt Amerikába, ahogy gyerme 
kei csalogatták és oly sok jóvá 
kecsegtették.

A nagyravágyó asszony azonbai 
meg sem láthatta dédelgetett gyér 
mekei úri módját, mert még útköz 
ben meghalt, de az apának =en 
sok gyönyörűsége telt abbán. Szó 
moruan látta ugyanis, hogy a da 
Jogtalanságban,- kisasszonynak ne 
veit leánya zülött életet él, csal 
hogy cifrálkodhassék, fiai, pedig ép

lmbernel“ e k ? nt6képeÍ B beCSÜlete
A jóérzésü apa szeretető és félti

k° figyelmeztette gyermekeit, hog

forduljanak vissza a becstelenség 
útjáról. A cinikus leány azonban 
szemébe kacagott, és folytafta fes- 
lelt életét s anyjától tanult pazar
lásait, fiai pedig durván utasították 
vissza az apai intelmet.

A becsületben megőszült apát foj
togatta az a légkör, amelyben fel
nőtt gyermekei élteit, azért végre 
is szakított velük; apró gyermekei
vel a világváros legszegényebb ne
gyedébe vonult, Vénségére nehéz 
gyári munkát végzett s igy tengette 
hihetetlen nyomóiban éleiét. Szo
morú életének vigasza Erzsi leá
nyának odaadó gondossága volt, 
aki kis testvéreit nagy szerettei ne
velte.

Keserves napjaiban sokszor ál
lott a szegény kocsis Mihály azon 
a  ponton, hogy visszajön hazájába; 
de az apai szív nem engedte ott
hagyni szárnyai alól kiszabadult 
gyermekeit, akiknek sorsáért igy ag
gódott.

A romlottságukért megátkozott 
Kocsis-gyerekekből könnyű élet élő 
ifjak lettek, akik eleget keresni nem 
tudván, hamisításra és csalásra ve
temedtek, Mikor pedig egyszer a 
rendőrség rajtuk ütött, a legelvete
mültebb Alajos orvul leszúrta a 
rendőrbiztost,' s igy menekült el ke
zeik közül.

A már eddig is. sok bűntettel tar
kított éleinek azonban eljött a méltó 
vége. A gyilkos mégis rendőrkézre 
került, -hogy halálos ítéletet szabja
nak fejére. Julius 1-én hajtották 
végre ezt az ítéletet, amely a sokat 
szenvedett apái; annyira kétségbeej- 
tetté, hogy: öngyilkossá lett.

A  T Í F U S Z

A székesfehérvári tífusz még 
mindig üövete'dőiién van. Va- 
Sárhap isiíiét' Két tifuszos hon
védet vittek ki a csapatkór
házba. A kaszárnyában folynak 
a fertőtlériitések annál is in- 
Itábbi mert a legutóbbi két be
teg már nem is a kizárólag 
fertőzöttnek hitt 3—4 századból; 
hanem az egyik Szőke Lajos az 
I. századból; a másik pedig 
Gutái Károly a gépfegyver csa
patból való. Ennek dacára a 
városi hatóság ifiéivé dr. Arókay 
Antal helyettes főorvos a kö
vetkező megnyugtató nyilatko
zatot adja közre:

Azon hírekre nézve, hogy vá
rosunkban hagymáz járvány 
van, a közönség tájékoztatására 
ős megnyugtatására a követke
zőket tartom közlendőnek :

Az utolsó 5 hét leforgása alatt 
a honvédek között 5, á polgár 
lakosság között 1 hagymáz eset 
fordult elő. Ezén kívül két hagy
máz esetet jelentett be a Szt. 
György közkórház, melyek a 
megyéből hozattak he. S ez az 
egész létszám. Ebből látjuk, 
hogy a polgárság között járvány 
nincs és hogy a hagymáz a 
katonákra nem a polgárság ut
ján jutott, hanem gyakorlatozás 
alkalmával szerezték valahol fer
tőzött víz ivása által. Ezen vé
leményemet igazolja azon kö
rülmény, hogy a cs. és kir. 
csapatkórházban diagnostizált 
első hagymáz esetek már a be
tegség 2. 3-ik hetében voltak. 
Ha ehhez hozzá vesszük a lap- 
pangási időszakot, vagyis azt 
az időt, mely a ragályzás és a 
betegség kitörése között eltelt 
látni fogjuk a ragályzás abban 
az időben történt, amikor a ka 
tonák városunktól távól gya
korlaton voltak.

A katonai hatóságok a leg
messzebbmenő intézkedéseket 
tettek, hogy a betegség lokali- 
záltassék. Mi pedig azt a két 
kutat, amelyből kimutathatólag 
a megbetegedett katonák ittak, 
megvizsgáltattuk s a forgalom
ból kizártuk. Dr. Árókay Antal 
h. főorvos.

Ennek a hétfőn kiadott nyi
latkozatnak az adatait nem tud
juk mikor szerezte a főorvos, 
de azt igenis tudjuk, hogyha 
szombaton kiszólt volna telefo
non a csapat kórházba, akkor 
13, vasárnap 15, hétfőn pedig 
17 katona tifuszos betegségéről 
nyert volna felvilágosítást. Ezen 
a tizenhéten kívül 4 honvéd a 
vidéken és egy őrmester itt 
helyben ;a lakásán fekszik hete- 
gén: Négy ember pedig mé^i-

gyóíés M tí áll. A  bécsi baktero- 
Téglái ^Magáid* áíár jfc’ élső hat {(H
bőtegrőíkétsógi^enül'megálla- £
pifijtta ttfuáztí^’de a simpto- ,
á i£ fo ó F |^ v ^ ^ b b i.^ |& to g  is -k
feéis'ógtftenü],.|]njSTOSí ^̂ A közzé 
tett nyilatkozat tehát már eía- 
Vűit, á bétegségnek nétó a inait £
hanem a f. hó 16-iki stádiumé,  ̂ r 
tünteti fél, tehát annyi mintha ^
nem is volna..............  %

fogy, de csak nem tiid kiveszni 
egészen. Dr. Zavaros Alácíár 
rkapitány ma is egy sörég téj- 
ii^ybén tárgyait és hozott Íté
letét:

Szabó Sándornó magyaral
mást lakos hamisított vajat 
árult. Büntetése 15 K.

Sárközi Györgynó sárkéresz- 
tesi lakosnak is hamis' volt a 
vaja. 15 K büntetés lett viszont 
a baja.

Yeigert József náda^dladányi 
lakos idegen zsiradékot kevert 
a vajba. 50 K-ra büntették.

Farkas Mihályné felsővárosi 
lakos tej gyenge vizezésért, 
mint visszaesőt, 100 K fö ás 
50 K mellékbüntetésre Ítélték.

Bődai Józsefnó és Schveinin- 
ger Jánosné lefölözték a tejet. 
Büntetésük 15 K.

Végül Vincz Ignáczné vízzel 
keresztelte a tejet. A rkapitány 
40 K-ra büntette.

I X I  R  E  K .
— Eljegyzés. Csikós Jenő a 

budapesti első magyar iparbank 
tisztviselője eljegyezte Schmail 
Zsigmond, a törökbálinti elemi 
iskolák igazgatójának szép és 
kedves leányát Ilonkát.

— Esküvő. Weisz Ferenc velen
cei sütőmester f. hó 20-án délután 
tartotta esküvőjét a bozsoki r. k. 
templomban nagygyimóti Lumpért 
Ágneskáva), özv. Lampert Györgyné 
bozsoki földbirtokos leányával.

— Áthelyezés. Dr. Zsupán
Kálmán móri járási m. kir. ál- . _ 
latorvos Feledre (Gömör és v'.;
Kishont m.) helyeztetett át. He- ' |
Iyébe Mórra a földmivelóeügyi « ;■
miniszter dr. Kelemen Márton JY
oszlányi (Bars m.) járási m. í
kir. állatorvost helyezte át. j

— Az aggintézet köréből- Az agg- *
intézeti bizottság vasárnap d. e. 11 .•
órakor választmányi ülést tartott azt |y
melyben egyhangú határozattal ki- |J
mondotta, hogy az aggintézethez í*
és árvaházhoz, illetőleg ,a  Jézus , jja 
Szive templomhoz egy leikészlakás. »
építését szükségesnek tartja. Felöl; <
vastáfc Bilkei Ferenc plébános át
iratát, amelyben kéri, hogy a lel
kész . javadalmát; 1000 koronában 
állapítsák meg. Ebből 200 koronát t 
a lakás fejébe tudjanak, be, 800 ko
ron® pé'dig rendes’ fizetés légyen.
Ezen összeg fedezete az árvaházi 
lelkész (400 k.) és. aggintézeti lel
kész (168 k.) eddigi fizetésébe!, .
továbbá az apácák gondozása (pr* 
gonálás, templpmta'káritás), áltáTelő- 
álló1 megtakarításokból áll elő. (Ez
után ezekért nem kell fizetni). A 

’:lélkészi állás;'.úgy miűV eddig 'volt, 
égy' hit'ók'fátő állásával volna össze-
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Kötve, aki a, ;l$ét. közeli iskolában. 
tánitana.,AS itóitvány: melleit Bilijei' 

f ÍJé.'enc.Nagylgnéc, Kovács A. Sán- 
flór'.'::£iti Fetehe á'slSá&íalGyüía ári - 
polgármester szólallak fel. Saára 
dr. polgármester különösen, hang
súlyozta^ hoj»y- ezzel ,á- ténnyel égy-; 
egész vátökíészntílc réjí óhájfbttlélki: 
szükséglétét; siketül - megoldani i - v 
és pedig úgyszólván teljesen a vá
ros újabb megterhelésé nélkül.J A 
város ajándékba kapta a Jézus Szive 
templomot; amellyel, á régj es ősé- 
szedőim készülő aggintézeti kápolna 
helyett egv gyönyörű; mindenkinek 
kedves templom birtokába jutottunk 
s most a lelkészkérdés. áldozat n é l
kül való megoldásával hosszú időre 
rendezzük a Víziváros lelki vezeté
sét. A  bizottság kimondotta, ho’gy 
a: lelkészlákás építése az ággintézet 
építését néni hátráltathatja s csak 
akkor Jceresztülvihető, ha a  tervező 
művészek, az eddigi tervekbe bele 
illeszthetik.

— Városi számgyakornoki állás 
van üresedésben; Pályázat augusz
tus 10 is  nyújtható be a polgár
mesternél.

— A felsővárosi tem plom  res
taurálása ügyében  vasárnap dél
u tán  a  felsővárosi kath. k ö r  te r 
m ében nagyszabású  értekezlet 
volt, am elyen V arga E lem ér fő 
m érnök, m űszaki tanácsos, B ory  
J e n ő . szobrász, építészm érnök 
és tö b b ' ép ítőm ester is résztvet- 
tek. A közönség  nagy érdek lő
déssel szemlélte Rakssány i  Dezső 
festőművész, főiskolai tanár gy ö 
n y ö rű  terveit és a legszebb r e 
m énységekkel várja a  tem plom  
szebb képének  kialakítását. Az 
értekezlet a  szakértők m eghall
gatása u tán  kim ondotta, ho g y  
a  tem plom  falain  előállott rep e 
dések k ijavíttatását nem  az idén , 
hanem  jövőre, illetőleg a  kifes
tés m egkezdése előtt végezteti. 
A tem plom  diszes, u j, dupla vas 
ablakait azonban, amelyek egyéb
kén t is  elkészültek m ár, m ég az 
idén felrakatják, hogy a  rég i 
rozoga ablakoktól, illetőleg az 
erős léghuzam tól végre m eg
m eneküljenek. A tem plom restau
rálás az ablakokkal és m ellék
költségekkel együtt körülbelül 
40 ezer k o ro n áb a  kerül, am elyre 
eddig 19 ezer kor. gyűlt össze. 
A több it a  szebb jövendőtől v á r
ják ; hogy  az égetően  szükséges 
restaurálás v ég re  elkövetkezzék. 
S hogy  ez m ennyire  szükséges, 
bizonyítja V arga E lem ér főm ér
nök m egjegyzése, aki a  kopott, 
szineh’agyott falak láttára ezt 
m oniio tta :

— É h  kálv in ista em ber va
gyok, d e  ezt a  szegénységet 
nem- v iselném  el.

Cseinége liptói túró, Téscheni 
teaváj állándóíáii kapható. Szi
getiig Testvégénél.

Divatflfs' szabás szerint, minta 
után rendeljen nálam, férfi öltönyt, 
felöltőt, nadrágot stb. Vagy vegyen 
a Rudbányai kizárólagos' pósztó- 
kereskedésben jó, tartós gyapjú 
szövetet szívesen elkészítem. Sza
kái Sándor, úri szabó.

Egy liter asztali öreghegyi ó-bor 
I K 12 fllfér. Kapható a Székesfe
hérvár! Keresztény Fogyasztási Szö
vetkezetben.'
W sow sI b Kovács Deiső fogá-

” ^ í * K - : szkti'J műfémében 
SzéUésfehéry&f (Rózsa-u, ő_sz. a.,) 
Zirci templommal szemben' Tele 
fon. 332. Augusztus 1-től Nádor
utca Gebhard-ház.

3

—..Iparosok értekezlete., A mun- 
kásbizíosita pénztár illetve a  be- 
tegsegélyzű ügy országos. ..rende
zései t3t^''Stiáa nagyon látogatott 
értekezletet tartottak vasárnap dél
előtt a  helybeli' iparosok. - Az érte- 
kézlef-; elnöké; Szenzenstein János, 
az fgi&étf&.ligiHS élnölíe volt, az 
előadói- tisztségre pedig' Süveges 
István Vállalkozott. Beszédében is- 
tnéhétte á' ihájiis 25-ild igazgatót- 
sági tagok választásánál .történt 
visszaéléseket, delyek fölött a szé
kesfehérvári iparosok a legteljé 
sebb mértékben megbotránköztak. 
Ismertette azokat a lépéseket;' mé
lyeket; a> jogaikban és önérzetükben 
megbántott iparosok a sérelem or
voslására tettek. Sőt konkrét vád
dal állt elő. Elmondta, hogy az ál
lami munkásbiztositóhivatal a  f. évi 
május 26-i jegyzőkönyvet a hely
beli pénztártól haladéktalanul be
küldeni kérte. Azonban ez a jegy
zőkönyv, mely az autonóm szer
nek megalakulásáról szólít, — nem 
volt meg. Ezen a bajon úgy segi- 
tcU az élelmes pénztár, hogy julius 
11-én csinált egy jegyzőkönyvet a 
május 26-i választásról s rózsás 
színben tünteti fel annak lefolyását. 
Kijelentette az előadó, hogy erről a 
törvénytelen születésű jegyzőkönyv
ről illetékes helyen jelentést tett. A 
nagy tetszéssel fogadott s minden 
mondatában súlyos igazságot tar
talmazó beszéd után Mohdschein 
Károly szólalt fél s élénk színekkel 
ecsetelte a munkásbiztositópénztár 
szépség hibáit. Felhívja az iparoso
kat, hogy egyesült erővel fogjanak 
hozzá a munkaadókat érzékenyen 
érdeklő bajok gyökeres orvoslásá
hoz. Balogh Ferenc szintén a 
pénztár betegállapotát ismertette s 
a május huszonhalodiki visszaélé
sekről szólt. Az ügy rendezésére or
szágos mozgalom indítását ajánlja. 
Vegyenek abbán részt az összes 
munkaadók, ne csak az iparosok 
hanem a kereskedők is. H ári Gyula 
hasonló indítványt tett s utánna 
Berveiler János zajos tetszéssel 
fogadott beszédben adott kifejezést 
a pénztári esetek feletti jogos fel
háborodásának. Különösen hang
súlyozta, hogy a befizetett fillérek 
nem a kitűzött célra, hanem annak 
épen az ellenkezőjére forditatnak. 
Arany  oándor és Fix József 
felszólalása után dr. Warltanek 
Ferenc az ipartestület agilis jegy
zője jogi szempontból világította 
meg az állapotokat. Az iparosok 
az elhangzott indifványokat elfo
gadva országos mozgalom indítását 
határozták el. Szénzenstein János 
összegezvén a beszédeket és indít
ványokat a további teendők meg
tételére 5 tagú bizottság megválasz
tását. ajánlja. E bizottság tagjai 
lettek: dr. Warhanek Ferenc, Ber- 
vefler János, Süveges István, Pethő 
János és Balogh Ferenc. Végül 
Berveiler János indítványára az ér
tekezlet egyhangúlag bizalmatlan
ságot szavazott Erdős Józsefnek, 
a munkásbiztositó pénztar elnöké
nek.

— Rendőri hírek. Pogány Ferenc 
és Berta István verekedtek. A rend
őrség két-két napi elzárásra ítélte 
őket. .

Bugyás István bérkocsis a stan
don' összeverekedett Rideg István 
volt bérkocsissal; Rideget 20 K-ra, 
Búgyást pedig 30 K-ra büntette a 
rendőrség és a  hajtástól 5 évre el
tiltotta.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos. kávéi- és tóáüzlete a
F IU  NI El kávóbehozatai.
Telefon 250.

Különféle mosóáruk, delének1,

vásznak, kanavász, vászon; ájí-
$1" Végben és_ maradékban 40— ; 
50 százalékkal öÍcsóbb. Nőj ing 
szép kivitelben 1 kör. 90 Alién 
Elegáns zeflr férfi Ing, gallér 
nélkül 2 kór. 20 AUér. Futószö- 
nyeg 78 métere. Déütsch Béiá kl- 
zárólagos olcsó üzlete Szent 
liiifé-iitcá.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában v i 
gyünk.

Délntánonkint meleg füstölt 
hnsok, kiváló minőségű hentes
áruk. iHarscliallniíi Kossuth-ntca.

Mivel a tanítók tápintézelenek 50
filléres sorsjegyei rohamosan fogy
nak, saját érdeke kívánja, hogy 
minél előbb vegyen, mert könnyén 
megtörténhetik, hogy önnek már 
nem jut. Pedig a sorjegyek csekély 
száma miatt nagy az eshetőség, 
hogy az értékes hangszert épén ön 
nyeri meg.

MEINL GYULA 
Kávébehozatali R. T.

összes gyártmányainak egyed- 
árusitása eredeti árakon

B 0 G Y A Y  A N D O R
csemege-áruházában.

Birkl J. utóda Üllő József sütö
déjében kenyérsütések d. e. 9 érá
tól d. u. 3-ig és sütemény külön
legességek megrendelése elfogád- 
tatik.

lilué, .úgy é u z tó  £emcsa£ g többi 
az-eddigi- niödszer:;;ménétt„.vetett 
8fij}0óavál fok feérni,'.(janem n\Óg' 
nétiány nappal élőbb is.1,. Meg ,ván 
tehát a  legnagyobb nehézsén oldva •

Népszövetségi
búzatermelés.

Egy magból 65 kalász
2277 buzaszém.

(Folytatás.)

Az első év kísérlete révén 1911- 
ben rájöttünk arra hogy aminezt a 
Temesvári Újság és Die Zeitung 
ez évfolyam augusztus 9.- ésszept. 
8. iki számaiban megírtam, az ered
mény nem lehetett kielégítő, mivel 
a rendes vetési időben október 10 
—20-ika között eszközöltük ezt az 
ujrendszerü vetést is. Már pedig a 
nagyfokú bokrosodés miatt, amely a 
késői vetéseknél tavasszal szokott 
bekövetkezni, a búza nem fejlőd
hetett ki szárban és kalászban ak
korára, midőn vidékünkön a búzá
nak érni kell, azért a júliusi nagy 
forróságok a  búza szemeit teljesen 
összepörkölték. Ez évben az ara
tást csak julius végén tarthattuk 
meg, ennek pedig az volt a követ
kezménye, hogy nyertünk ugyan 
sok szemet de a  szemek liszttarta
lommal alig bírtak, a búza, amint 
mondják,„.megszorult. .

Sok és fáradságos próba után a 
második kísérleti évben megtaláltuk 
ez u j vetési móditok a nyitját. Ktt- 
lönböző^ időben vetettük, 191,1, őszén 
a búzát és Í9í2rbeji azt tapasztal
tuk, hogy minéi több időt adunk a 
buzán&k ősshél, hogy az e rend
szernél okvetlen szükséges bokro- 
sodását legalább is . nagy egészében 
ekkor' még béfejezliésjé, annái job
ban sikerült az' afátás. Ha augusz
tus végén és szeptember elején ve

teti .bi^óshbatjűS' már.'az, píy néhq- 
zen várt jelentékeny terinSstöbbí'e- 
tet. , • .

Kisé'rlétéinket fólyfat^^mqát már 
nem volt,jelletétien a^lpgöámulató- 
sa'bb ereátüényekét elérni. így nem
csak azt értjiR éí,: hogy,. égy , szem 
búza 65 kalászt, 2277 szemmel,ter- 
njett, hanéni még a minőséget is 
oda tudtuk fokozni, Hogy amig ta
valy búzánk héktoHtérénáint, 81.2 
kiíogrammót .nyomojf, adájg.az idei 
termés, a sók esfipés, valamint áz 
időjárás, egyéb abhormitása dacára 
is elsőrendű, miszerint 100 liter 
búzánknak az itteni rendes . 76—78 
kilogramm helyett 85 kilogramm 
súlya van.
Az elvetett buzamagot minden év
ben gondosan kiválogattuk és csak 
a legkorábban ételeit és legsúlyo
sabb tifagat véltük a vctésliez. A 
népszövetségi módszer mellett pe
dig, midőn a buzaszemek 11—14 
cm.-nyire kerülnek a földbe és a 
háromszoros teltölíögetés által dús 
gyökérzetet nyernek olyan szeme
ket nyertünk, amelyekből 70—80 
szemes, nem ritkán 15 cm. hosszú, 
8 soros kalászok fejlődtek. Így azu
tán könnyen elfogadható az az is
merteti tény is, hogy ez uj műve
lési mód mellett katasztrális hol- 
dánkint nemcsak 40, hanem 120 
mm. termést is remélhetünk. De 
azért a szalma sem lesz kevesebb, 
sőt itt ugyanabban az arányban 
számíthatunk terméstöbbletre. Pró
báink azt mutatják, hogy amig á 
rendes vetési ntód mellett egy hold 
búzatábla 11—12 métermázsa szal
mát hoz, eddig ez uj módszer mel
lett 120 métermázsa szalma sem 
lehetetlen.

(Folyt- kov.)

S p o r t .

A vasárnap sportja- M- T. K. 
ifj. — D. V. I. 4:1. Félidő 0:0.
A D. V. eddigi legkomolyabb mér
kőzése nagyon szép számú közön
ség előtt folyt le. A nézők legna
gyobb része a D. V. kizárólagos 
publikumából állt, teljesen új em
berek vonulták ki a sportkedvelők 
közé és megtöltötték a tribün mind
két szárnyát. Nagy jelentőségűnek 
tartjuk a tényt, mert ezzel a D. V. 
bebizonyította azt, hogy nemcsak 
sportol, hanem híveket is szerez 
a sportnak, előbbre viszi a meg- 
edzeltestü, egészségesen gondol
kodó ember kultuszát.

A mérkőzés maga nagyon élve
zetes lefolyású volt. Láttuk mun
káscsapatunk teljes erejű, mindvé
gig egyenlő tempójú küzdelmét, 
láttuk a football sport terén egyik 
legelső sportegyletünk az M. T. K. 
jövendő, csapatának fürge játékát.

A kezdés után rögtön feltűnt a 
két csapat teljesen elütő játék* 
stylusa. A D. V. lassan, biztosan 
tort előre, testi súlyát is kihasz
nálva mozgott, az M. T. K. apró 
gyors labdaadogatással, az ellenfél 
játékosainak kikerülésével igyekezett 
eredményt, elérni. Az első félidő 
gól nélkül végződött az ügyesen 
helyezkedő, DjV V. yéáelen^.az erős 
munkát végző _ fedezetsoiftöl támor, 
gatviá’ ném engédte- lőó ra  pehely
súlyú, Mi T . Ki:,'csatárokat. > Az M, 
T.,K- kapu előtt . vqlt egy.két me- 
legJheljizetj á.!.'nagte  Biyitoz-.liiT 
bázött’ is7  csak lőni kéilett volna
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A D. V. fedezetsora ■ a második 
félidőben már nem bírta azAramot,
mindig sűrűbben íörtá át apró láb-
daadogatáöaival sz M. T. K. csa
társora,^: zavartalanabbá! j  lőtt, las- 
sanftint, fölénybe fterült ,és 4 gölt 
juttatott á  D. V. halójába, melyek 
közül a hármádiftat a legegysze
rűbb off-side helyzetből ért el. A 
D. V. gólját a második félidő vége 
felé Balogh Révész „nagylelkűsége* 
folytán szerezte meg.

Révész Budapesten legnépszerut- 
lenebb játékos, szereplése nálunk 
sem volt szimpatikus. Óriási játék
ereje van, sziklaként állt a mezőny
ben, mindaddig mig az M. T. K. 
döntő fölénybe nem került, mindent 
mentett, ha ő nem jött volna le- 
győztesként nem az M. T. K. vo 
nult volna le a pályáról. Teljesen 
megváltozott azonban akkor, mikor 
látta, hogy csapata fölénybe kerül, 
egyéni nagyságét kezdte a vidék
nek bemutatni, egyik pillanatban 
kijátszotta az egész DV. csatársort, 
máskor azzal tetszelgetf, hogy me
leg helyzeteket teremtett saját ka
puja előtt. Nagylelkűségének akarta 
tanujelét adni akkor, mikor Balogh 
mellett megállt s  a kapuba engedte 
rohanni. Ott állt a nagy Révész 
sziklaszilárdan a mezőny közepén, 
a közönség felé fordulva várta ne
mes tettének hatását. A publikum 
szerencsére football szakértő, a 
trükk nem sikerült, megállapította, 
hogy Balogh is csatártársai, a meg
állás nagy pillanatában már oly 
előnyös helyzetben voltak, hogy 
Révész kissé faji jellegű elismerést 
kereső nagylelkűsége hiányában is 
megszerezték volna a D. V. célját.

A D. V. csapatában az elismerés 
elsősorban a védelmet illeti meg, 
a legerősebb munkát a védelem vé
gezte. Berkes, Pauk minden ment
hetőt mentettek. Berkesen kivül a 
D. V. legjobb embere ameddig az 
apró adogatások ki nem fullasztot
ták Szirkovics centerhalf volt. Az 
M. T. K. eredményt elérni vele 
szemben sokáig nem tudott, ügyes 
segítő társa volt e két szélső fede- 
két Schweig és Kőnig. Varga és 
Balogh mellett elveszett a csatasor 
csak Vargát és Baloghot láttuk ját
szani, a többi csatár eltűnt, nem 
volt sehol, különösen Varga volt 
komoly ellenfele Révésznek.

A mérkőzés előtt a D. V. 1. b. 
játszott az Egyetértés ellen, ered
mény 1 : 1 volt. Vasárnapi játéká
val a D. V. I. 6. oly messze marad 
a D. V. I. tudása mögött, hogy 
nem volnn rá sértő, ha clubja meg
vonná tőle a büszke I. b. címet.

Sz. T. C. Veszprémben. Vasárnap 
az Sz. T. C. Veszprémben játszott 
a Veszprémi Torna Club football- 
csapata ellen, nehéz pályán köny- 
nven 6.'Ó ra  verte a kezdő V. T. 
C.-ot. Kapus Tóth I. volt kinek 
csak egyizben sikerült tudását be
mutatni, 3 gólt Kövesdy, 2 öt Hor
váth, 1-et Sutyi lőtt. A közönség 
zajosan ünnepelte a Sz. T. C. játé
kosait. o. B.

Szerkesztői üzenetek.
M- I. Sóskút. A lapot megindí

tottuk. Az Uj Lapot Budapestről 
tessék megrendelni. Mi nem küld
hetjük. Szeptember 30-ig rendezve.

BODAJKON
a fürdő melett CSINOS HÁZ 

, szép kerttel és udvarral

I1 szabadkézből eladó. Lévay 
:: : János. :; • •

APROHIRDETESEK.
s ;-<h;í oí'J.ik*»•■!;.•••• 

Werthslm szekrény.jogarban levő, 
törvénytár :'ésr'jdgi' Könyvek‘eladók. 
özv. Balogh FerencnéJ, Megyeház
tér 5. \  a-.-r ! r;

Műhelynek és raktárak is alkal
m as,nagy  istálló agusztusra kiadó 
Széchenyi-utcá. 26. sz. alatt. ■

Irodai alkalmazást, üzletben köny
velést, vagy bármely hasonló mun
kát keres négy polgárit végzett leány. 
Cim a kiadóhivatalban.

Egy jobb házi kisasszonyt üz
letbe kiszolgálni felvesz a  Bodega 
Csemegecsarnok.

Eladó szőlő Öreghegyen a  fiská- 
lisdülő mellett 905. sz. 4 oktályos 
szőlő (2 szobás lakással, pince, 
szivaduskut) teljes fölszereléssel 
együtt szabadkézből eladó. Bővebbét 
özv. Balogh Ferencnénél, Megye
háztér 5.

Rákóciy-utca 17 sz. alatt egy 
bolthelyiség 2 szobával, kony
hával és mellékhelyiségekkel 
azonnal kiadó. A bolthelyiség 
külön is kiadó. Ugyanott kiadó 
egy bútorozott szoba és egy 
istálló. ___

Egy tanuló fizetéssel felvétetik 
Deutsch fuszerüzletében. Búzapiac.

Keresek nov. 1-re egy szobás la
kást a hozzávaló helyiségekkel, le
hetőleg a belvároshoz közel. A el
meket 3 lap kiadóhivatalába kérem.

Kél jó házból való fiút tanulónak 
felvesz Kálóczy Gyula festő Basa
utca 4.

A Kath. Háziasszonyok cselédott- 
henában elhelyezést keresnek, sza
kácsnők, gazdaasszonyok, minde
nes lányok s egy ügyes gépirónő. — 
Egy belvárosi emeletes ház jutá
nyosán eladó, bővebbet fenti inté
zetnél, Csonka u. 1. b) sz. a.

Belváros legforgalmasabb helyén 
egy vendéglő házzal együtt eladó, 
vagy kiadó. Cim a a kiadóban.

Egy bolti leány felvétetik Csúcs, 
Lakatos-utca 1.

Egy jöforgalmu borbélyüzlet ked
vező feltételek mellett eladó. Cim 

kiadóhivatalban.
Egy fiatal ügyes mészáros és 

hentessegédet felvesz Marschall 
Nándor, Kossuth-utca.

Felsőruha varráshoz tanulólányok 
felvétetnek, Zrinyi-u. 5. Bur-telep.

Uj rosta bérbe vagv vételre kap
ható Kurucz István Öreg u. 20.

50 métermazsa jó minőségű szé
nát keres métermázsánként 5 ko
ronájával a szfehérvári vendéglősök 
és kávésok szövetkezete. Palotai-u. 
2 szám.

Mindennemű kárpitos munkát ház
nál és házonkivül jutányos áron 
elfogad úgy helyben mint vidéken 
Mondschein Károly kárpitos Hal
tér 17.

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva: 
1. r. poroszszeuet 4.40, szápári sze
ne^ 2'80, palotai szenet l -40, aprított 
tűzifát 3-20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kan
ható.

Varrőgépjavltások
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

készítetnek,

SINGER C0. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete,

Székesfehérvár, Nádor-utca Töltényi-ház.

=  Első rangú kárpitosüzlete ===]
l v £ e g ,3 r e l á . á , z é p - ű . l e t .  ,

Lakberendezést, kárpitozott bátorokat *
s díszítésekét a legteljesebb felelőség mellett készítek modern 
kivitelben, méltányos, árak. mellett. Teljes lakberendezéseknél a 
. legnagyobb készséggel ajánlok .feltétlen, megbizható .

elsőrangú bútorgyárat
| Intenzivebb szaktudással elkészített munkát kap s legalább 15—20g-al I 

olcsóbban jut igy a n. é. közönség butorszükségletéhez, mint 
bárminemű más pénzvállalatnál, kik bedolgoztatnak.

Kiváló tisztelettel

Telefon 311. V I D A  E L E K
kárpitos és díszítő - j

SfcatíSCfc Sfcía

|  PROHÁSZKA PÜSPÖK jf
|  MŰVÉSZI BRONZPLAKETTJE. |

4$ . *•^  A Katholikus Sajtóegyesület kiadásában megjelent 
x§ és kapható annak a művészi ezüst plakettnek kicsinyített 
u  bronzból készült másolata, melyet a nagy püspök 30 éves 
«  jubileuma alkalmából négy fővárosi katholikus egyesület

tői kapott emlékként. A plakett Zs. Csiszár János szobrász- 
•#4 művész pompás munkája és a székesfehérvári püspöknek 

eddig legsikerültebb képe. J f
■Aí A plakettek darabonként 10 koronáért rendel-
jű  hetők meg a Katholikus Sajtóegyesület központi irodájá- ja 
™ bán (Budapest, IV. Ferenciek-tere 7.), ahonnan az összeg -  

előzetes beküldése esetén portómentesen küldik meg a 
rendelőnek.

Ugyanez a plakett márványbaillesztve is megren 
delhető darabonként 20 koronáért, de ezek elkészíttetése J f  
időbe kerül s igy arra várni kell.

Megrendelhetők e plakettek a Szent István Társulat 
_ könyvkereskedésében is (Budapest. TV. Kecskeméti-utca i  
J i  2.), ahol azok árusítását szívességből elvállalták.

S&SF* Székesfehérvárott KLÖKNER-nél kapnátok, W
5 &

- _ •
Veszprémi kiállításon 1904. "  "

Éremmel kitüntetve!
Pécsi országos kiállításon 1907.

2 5 © K a ^ # F á i i !  .
FIANIN0K! —  HARÜ30NIUM0K !j
A leghíresebb bécsi gyárosoktól:
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL,
HOFMANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett.

Cimbalmok pedállal 130 „ .

gpüjT 10 évi jótállással- 
Javítások és hangolások a  IbQ-

Jutányoaabbanészközbltetnek.

H E I N  M Á R  TÓNI
a Dunántúl legnagyobb műf 

hangszerkészítő telepe-
Kossuth-u. 2. és Simor-u-37|

Nyomatott az Egyházmegyéi Könyvnyomdában Székesfehérvárott
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